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• Appuyez sur le levier droit de sélection de la vitesse pour 

avancer. Plus vous appuyez sur le levier, plus la vitesse aug-

mente. La vitesse maximale atteinte avec le bouton de 

réglage de la vitesse est celle que vous avez préréglée, soit 

6 km/h maximum. Relâchez lentement le levier pour vous 

arrêter doucement. Exercez-vous à ces deux manipulations 

pour vous y habituer.

• Le scooter se dirige facilement comme un vélo: déplacez le 

guidon dans la direction souhaitée. Dans une courbe, 

observez une grande distance afin que les roues arrière 

puissent suivre la trajectoire des roues avant.

• En marche arrière, une attention plus grande est nécessaire. 

Assurez-vous que votre vitesse est faible avant de reculer. 

N’oubliez pas qu’en marche arrière, vous devez manœuvrer 

en sens inverse.

Un entraînement est nécessaire. Exercez-vous ici aussi sur un

terrain dégagé et plat.

Attention! Par mesure de sécurité, la vitesse de recul

n'est jamais supérieure à la moitié de la vitesse

d’avance.

• Dans une courbe étroite, tournez d’abord les roues directrices

avant d’accélérer. Pour contourner les coins et les obstacles, 

effectuez toujours de grands cercles et conduisez lentement 

et prudemment.

Fig. 13

Fig. 14

4.3 Conduire le scooter
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4.4 Régime manuel

Pour pousser manuellement votre scooter dans certaines situa-

tions, vous devez désactiver les freins. En marche à vide, le

scooter peut être poussé facilement.

Attention! Les freins électromécaniques ne

fonctionnent pas dans ce cas.

• Tirez le levier de déblocage vers le haut.

• En poussant légèrement le scooter, vous constatez que 

l’entraînement est désactivé.

• Pour verrouiller, abaissez simplement le levier vers le bas. 

Le verrouillage est automatique.

Pour des raisons de sécurité, l’entraînement 

moteur est verrouillé lorsque le scooter est en

régime manuel.

Attention! Danger de mort!

L’entraînement ne doit être désactivé que sur un

terrain plat.
Fig. 15
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5. Caractéristiques techniques

Dimensions et poids

Portée maximale (kg): 120

Largeur du siège (cm): 48 

Hauteur du siège, 

depuis le repose-pied (cm): 40 / 43 / 46 

Hauteur du dossier (cm): 47

Inclinaison du dossier (°): réglable sur 105, 120, 135, 150 

Longueur totale  (cm): 132 

Largeur totale (cm): 61

Poids à vide (kg): 97,5

Pneus

Roues motrices (mm): ø 260 x 85  (3.5 bar)

Roues directrices (mm): ø 260 x 85  (3.5 bar)

Système électrique

Disjoncteur principal (A): 50

Batterie: 2 x 12V / 40Ah (Gel)

Chargeur: 24VDC / 4A 

Moteur: DC 24 V / PEAK 350 W

Contrôleur P&G Solo 110 A

Phares et clignotant: Conforme au Règlement allemand relatif à 

l'admission des véhicules à la circulation

routière

Propriétés de conduite

Vitesse (km/h): 6 (Standard), 10  (en option)

Pente maximale (°): 12

Hauteur des obstacles (mm): 40

Autonomie (km): 35

Rayon de braquage (cm): 122
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6.  Conseils d’entretien

pour l’utilisateur

6.1 Nettoyage et désinfection

Vérifiez que le scooter est éteint avant de commencer le

nettoyage.

• Les parties du châssis et l'habillage du scooter peuvent être 

nettoyés avec un chiffon humide. En cas de forte salissure, 

vous pouvez utiliser un détergent doux.

• Les roues peuvent être nettoyées avec une brosse en

plastique humide (ne pas utiliser de brosse métallique!)

• Avec un chiffon humide, vous pouvez dépoussiérer et élimi

ner les petites saletés du siège, du dossier, de l’appui-tête et

des accoudoirs. N’utilisez pas de produit nettoyant agressif 

car il pourrait attaquer les surfaces en similicuir. Le coussin 

peut être nettoyé avec de l'eau chaude à 40 °C et

désinfecté avec un produit désinfectant classique.

• Veillez à éviter tout contact des parties électriques et élec

troniques avec l'eau!

Attention! N’utilisez pas de nettoyant à air

comprimé ou à vapeur.

Équipement

Cadre: Cadre en acier à revêtement par pulvérisation

Habillage: plastique

Siège avec appui-tête: Similicuir

Freins:  2 systèmes indépendants de freinage

Conforme au Règlement allemand relatif à 

l'admission des véhicules à la circulation

routière
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6.2. Contrôle des freins

En régime manuel, les freins à tambour peuvent être utilisés

pour le freinage et le stationnement.

• Pour serrer les freins, tirez sur le levier de freinage et 

repoussez le levier d'arrêt vers le haut.

• Pour desserrer les freins de stationnement, il vous suffit de 

tirer brièvement sur le levier de freinage. (Le verrouillage est 

ainsi désactivé.)

Pour un freinage optimal, ajustez la puissance de freinage avec

la vis de réglage. La puissance de freinage est renforcée lorsque

la vis de réglage est dévissée et réduite lorsque la vis est serrée.

6.2.1 Frein-moteur

Contrôlez avant chaque démarrage le bon fonctionnement du

dispositif de freinage. Démarrez doucement, puis relâchez le

levier de conduite.

Le scooter doit comme d’habitude s’immobiliser. Le frein élec-

tromagnétique s’enclenche en émettant un clic audible. Si le

comportement de freinage est inhabituel, contactez immédia-

tement votre distributeur spécialisé et retirez le scooter de la

circulation.

6.2.2 Freins à tambour

Fig. 16

Le fonctionnement du frein-moteur est satisfaisant si vous ne

pouvez pas pousser le scooter alors qu’il est éteint.

Dans le cas contraire, le frein électromagnétique est défectueux.

Dans ce cas, vous ne devez plus utiliser le scooter. Contactez

immédiatement votre distributeur spécialisé.
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6.3 Éclairage

Contrôlez avant chaque démarrage le bon fonctionnement du

dispositif d’éclairage.

Si le scooter ne réagit pas lorsque vous appuyez sur un bouton

du tableau de commande, contactez immédiatement votre

distributeur spécialisé et retirez le scooter de la circulation.

• Pour le réglage des freins à tambour, mettez le scooter en 

régime manuel, retirez le siège et l’habillage arrière et 

basculez-le sur le côté afin de présenter les freins à régler.

• Dévissez la vis de réglage jusqu’à ce que vous perceviez un 

bruit de grenaillage sur la roue qui tourne.

• Resserrez la vis de réglage jusqu’à ce que le bruit de 

grenaillage disparaisse. La roue tourne librement.

• Après le réglage, la vis de réglage est verrouillée par serrage 

du contre-écrou. 

Fig. 17

6.4 Batterie

Les batteries au gel qui équipent votre scooter ne nécessitent

aucun contrôle de liquide et sont dotées d’une protection

électronique contre la décharge profonde.

En cas d’inutilisation prolongée de votre scooter, il est recom-

mandé de recharger tous les deux mois la batterie avec le

chargeur afin de prévenir une décharge profonde pouvant

endommager les batteries.

Contrôlez simplement avant chaque démarrage le niveau de

charge de la batterie sur l'afficheur de votre tableau de com-

mande.

Si l'affichage est beaucoup plus rouge que vert, il est recom-

mandé d’éviter tout trajet long et de brancher immédiatement

le chargeur au scooter.

L’afficheur indique également le niveau de charge.

Nous recommandons après chaque utilisation de brancher le

chargeur au scooter.
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Première mise en service:

Pour atteindre une capacité de charge maximale des batteries,
procédez comme suit:

• Laissez les batteries chargées en usine se vider jusqu'à deux 
barres de l'afficheur DEL.

• Chargez alors les batteries comme décrit ci-dessous (environ 16 h).

• Laissez de nouveau les batteries se vider jusqu’à 2 barres de 
l’afficheur DEL.

• Chargez ensuite les batteries comme décrit.

Pour charger les batteries, utilisez uniquement un chargeur homo-
logué (voir caractéristiques techniques). Suivez également les
instructions du mode d’emploi du chargeur!

• Avant d’activer le chargeur, contrôlez que l’alimentation 
électrique correspond à 230 V.

• Éteignez d’abord le scooter.

• Branchez le chargeur au scooter. Les bornes de charge sont 
situées sur le côté de la colonne de direction et protégées par 
un bouchon (vissé).

• Branchez le chargeur à la prise secteur (230 V) et allumez-le.

• L'afficheur du chargeur indique l’état de la charge.

Rouge - chargeur allumé 

Jaune - charge en cours 

Vert - charge terminée (batteries chargées)

• Après la charge, débranchez le chargeur de la prise secteur et 
du scooter.

La manipulation des batteries requiert une grande prudence. Évi-
tez tout contact avec des objets métalliques ou les bornes des bat-
teries et suivez les instructions du fabricant de batteries.

Attention! Cette manipulation doit être confiée à
une personne qualifiée uniquement. Danger de
mort!

6.4.1  Charge de la batterie

Fig. 18

Fig. 19

6.4.2 Remplacement des batteries
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Fig. 20

Utilisez uniquement des batteries autorisées pour ce scooter
(voir caractéristiques techniques).

Vérifiez que le scooter est éteint avant de remplacer les batteries.

• Retirez le siège et l’habillage arrière.

• Éteignez d’abord le scooter.

• Dévissez l’écrou à croisillon et retirez la barre de maintien.

• Retirez les câbles de raccordement (connecteurs) des 
batteries à droite et à gauche.

• Soulevez prudemment les batteries par les poignées. 
Dévissez les câbles des batteries et fixez-les aux nouvelles 
batteries.

• Installez les nouvelles batteries aux emplacements prévus et 
reliez les connecteurs. Respectez le code de couleurs (rouge 
et noir).

• Fixez de nouveau l’habillage (sans oublier les connecteurs 
pour l’éclairage arrière) et placez le siège de nouveau sur le 
tube.

Lorsque les batteries sont usées, c.-à-d. lorsqu'elles
ne se chargent plus suffisamment, elles ne doi-
vent pas être jetées avec les déchets ménagers.
Lors de l'achat de batteries neuves, les vieilles
batteries sont reprises par le revendeur qui
garantit leur élimination réglementaire. 

Fig. 21

7. Conseils de maintenance

pour le distributeur spécialisé

Nous recommandons d’amener le scooter au moins une fois par
an au distributeur en vue d’un contrôle.

En cas de pannes ou dysfonctionnements du scooter, celui-ci
doit être immédiatement remis au distributeur pour réparation.

Les informations, les documents et les schémas de raccorde-
ment nécessaires à la réparation et à la remise en état sont
remis sur demande au distributeur spécialisé. Un programme
de formation est proposé aux distributeurs spécialisés.

Pour toute question, votre service clientèle B+B est à votre
disposition au Tél.: +33 0800/79907990
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11. Garantie

La garantie couvre tous les vices du scooter qui peuvent être

imputés, preuve à l’appui, à un défaut de matière ou de

fabrication.

En cas de réclamation, le certificat de garantie dûment rempli

doit être présenté.

Attention! La garantie et la responsabilité du 

abricant ne peuvent être invoquées en cas de

non-respect du mode d'emploi ainsi que d'une

maintenance non conforme et en particulier des

modifications et ajouts techniques sans l’accord

de la société B+B France S.A.R.L. 

Nos scooters sont garantis 5 ans pour les pièces du châssis.

Toutes les autres pièces sont garanties 2 ans.

26

Lorsque votre scooter n’est plus utilisé et doit être éliminé,

adressez-vous à votre distributeur spécialisé.

Si vous souhaitez vous charger de l'élimination,

renseignez-vous auprès des entreprises d’enlèvement

locales sur la réglementation en vigueur.

8. Élimination

Un plan de maintenance peut être demandé auprès de

notre service clientèle.

9. Transmission du scooter

En cas de transmission du scooter, pensez à remettre au nouvel

utilisateur toute la documentation technique nécessaire.

Le scooter doit être contrôlé suivant le plan de

maintenance et ne présenter aucun défaut.

10. Maintenance
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Modèle : Paseo / Rapid 2

Numéro de série : *

(à compléter par le revendeur)

Revendeur:

Date et tampon

* Les plaques signalétiques se trouvent sur le cadre latéral.

Certificat de garantie
(Lisez attentivement nos conditions générales de vente.)
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